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Presentación de Cartas Credenciales del Embajador de México 

en Japón, S.E. Claude Heller.  En solemne ceremonia celebrada el 

29 de noviembre, el Embajador Heller entregó a su Alteza Imperial el 

Príncipe Heredero Naruhito, las Cartas Credenciales que lo acreditan 

como Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de México ante 

Japón.  En la audiencia que siguió a la ceremonia, el Embajador 

Heller transmitió los saludos del Presidente de la República, Felipe 

Calderón Hinojosa, ratificó que México hace votos por la pronta 

recuperación del país por los desastres enfrentados en marzo pasa-

do, y compartió su decidido interés en seguir trabajando para pro-

fundizar la relación bilateral en todos sus aspectos.  Por su parte el 

Príncipe Heredero agradeció la ayuda brindada por México, destacó la 

histórica amistad entre México y Japón y deseó el mayor de los 

éxitos al Embajador Heller en su importante misión en Japón.  

México y Japón profundizan su Acuerdo de Asociación 

Económica (AAE) y confirman su compromiso con el libre 

comercio. El 15 de diciembre, el Senado mexicano aprobó por 

unanimidad el Protocolo Modificatorio del AAE México-Japón. 

Con ello culmina el procedimiento legislativo en ambos países, 

luego de que también fue aprobado por la Cámara de Conseje-

ros de Japón el 30 de noviembre y por la de Representantes el 

9 de diciembre. El Protocolo es resultado de la revisión del AAE 

a cinco años de su entrada en vigor y prevé mejores condicio-

nes de acceso para ciertos productos agrícolas e industriales de 

interés para ambos países. Además, simplifica procedimientos 

aduaneros y adelanta la desgravación arancelaria de 39 insu-

mos de interés para la industria automotriz, entre otras; con 

ello aumentará la competitividad de la industria instalada en 

México al brindar oportunidades para fortalecer cadenas pro-

ductivas, reducir costos y garantizar suministros. Se estiman un impacto potencial de 712 millones de dólares adi-

cionales en el comercio bilateral. El AAE es un tratado amplio que además de disposiciones relativas al comercio 

cuenta con elementos de: promoción de las inversiones, apoyo a la industria de soporte y a pequeñas y medianas 

empresas, cooperación científica y tecnológica, capacitación, propiedad intelectual y mejora del ambiente de nego-

cios. El AAE brinda certeza jurídica, acceso preferencial y un marco para el diálogo institucional, que han sido un 

motor para aprovechar la complementariedad de ambas economías. De 2004 a 2010, el comercio bilateral aumentó 

aproximadamente 45%, pasando de 12,753 millones de dólares a 18,488 millones de dólares. La IED anunciada de 

Japón hacia México se calcula en 5,896 millones de dólares, principalmente en los sectores automotriz-autopartes, 

eléctrico-electrónico, metalúrgico, maquinaria y equipo industrial.  

La Directora Gerente del Fondo Monetario Internacional destacó la soli-

dez de las variables fundamentales de la economía mexicana. Durante su 

visita de trabajo en México el 30 de noviembre, Christine Lagarde ofreció una 

conferencia de prensa acompañada por Agustín Carstens, Gobernador del Banco 

de México y José Antonio Meade, Secretario de Hacienda. En tal ocasión la Direc-

tora manifestó su reconocimiento por la conducción de la economía de México, 

subrayó que su fortaleza y resistencia respaldan el crecimiento sostenido y la 

creación de empleos, y consideró que México cuenta con margen de maniobra 

para enfrentar posibles repercusiones de la crisis global.  La agenda de la titular 

del FMI en México incluyó reuniones de trabajo con el Secretario Meade, el Gobernador Carstens, una entrevista con 

el Presidente Felipe Calderón y una reunión con mujeres ejecutivas. La visita de Christine Lagarde fue un día antes 

de que México iniciara su periodo como Presidente del G20. Sobre este hecho la directora declaró estar convencida 

de que el G20 será beneficiado durante los próximos 12 meses por el espíritu de multilateralismo constructivo de 

México, así como por su iniciativa y sólida experiencia.  

Primeras reuniones del G20 bajo la Presidencia de México.   Los días 13 y 14 

de diciembre, se llevó a cabo en Cancún, Quintana Roo, la primera reunión de 

Sherpas bajo el liderazgo de México.  La reunión, presidida por la Subsecretaria de 

Relaciones Exteriores y Sherpa de México, la Embajadora Lourdes Aranda, analizó la 

situación económica y financiera, especialmente el acuerdo de la Unión Europea, del 

9 de diciembre. La Embajadora Aranda explicó las prioridades que promoverá la 

presidencia mexicana, a saber: recuperar la estabilidad como condición para el cre-

cimiento y el empleo; fortalecer los sistemas financieros y la inclusión financiera, 

para impulsar el crecimiento; mejorar la arquitectura financiera internacional, bus-

car mecanismos para mejorar la seguridad alimentaria, y alentar el desarrollo sus-

tentable, incluyendo el financiamiento al desarrollo sustentable. 

Durante  la  Presidencia  Mexicana  del  G20  estará   a  disposición  el  sitio: 

www.g20mexico.org 

http://www.g20mexico.org
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“Retos actuales para el crecimiento económico global”  El 12 y 13 

de diciembre se llevó a cabo en la Ciudad de México el seminario “Retos 

actuales para el crecimiento económico global”, presidido por el Secreta-

rio de Hacienda de México, José Antonio Meade.  En el seminario partici-

paron los viceministros del G20; representantes de organizaciones inter-

nacionales; expertos en finanzas como David Litpon, primer subdirector 

gerente del FMI; Mahmoud Mohieldin, Director Gerente del Banco Mun-

dial; Lawrence Summers, ex secretario del Departamento del Tesoro de 

Estados Unidos y ex presidente de la Universidad de Harvard, entre otros 

expertos.  Al clausurar el seminario, el Presidente Calderón manifestó su 

convicción de que los países europeos están genuinamente involucrados 

en encontrar una solución a la crisis que les aqueja, y consideró que las 

experiencias de las economías del G20 pueden ser de utilidad para encontrar dicha solución.  El Presidente Calderón 

destacó también la importancia del comercio internacional como motor de crecimiento.  Sobre el papel del FMI, 

opinó que debe contar no sólo con una estrategia que satisfaga las necesidades financieras en el largo plazo, sino 

que pueda actuar de manera oportuna y eficaz durante episodios de crisis tan severos como el que estamos vivien-

do, además de tener mayor capacidad de supervisión. Para prevenir crisis futuras consideró que el G20 podría pro-

mover un marco de supervisión que incluya además de políticas de tipo de cambio, variables como flujos de capital, 

situación de reservas internacionales, regulación de mercados financieros y repercusiones externas.  

2011, Año de consolidación económica para México.  Durante el tercer trimestre de 2011 el PIB de México 

creció a una tasa anual de 4.5% y la producción industrial a una tasa anual de 4%.  Las exportaciones totales en los 

primeros nueve meses del año ascendieron a 259,429 millones de dólares, 20% más que en el mismo periodo del 

año pasado.  De enero a agosto de 2011, la participación de México en las importaciones no petroleras de EU fue de 

12.6%, su segundo socio comercial, sólo después de China (22.3%).  Estos avances han sido posibles gracias a la 

estabilidad de precios y las bajas tasas de interés, que han tenido efectos positivos en el consumo y la inversión.  La 

inflación de los últimos cinco años ha sido de 4.41% anual: la más baja de la que se tenga registro desde 1969. 

La Alianza del Pacífico contribuirá al libre comer-

cio y a la competitividad.- El 4 de diciembre se 

inauguró en Mérida, Yucatán, México, la II Cumbre de 

la Alianza del Pacífico, en la que participaron los Presi-

dentes de Chile, Sebastián Piñera; Colombia, Juan Ma-

nuel Santos y Panamá, Ricardo Martinelli, así como el 

Canciller de Perú, Rafael Roncagliolo.  Los trabajos de 

la Cumbre se desarrollaron en torno a cuatro ejes:  

comercio e integración, servicios y capitales, movi-

miento de personas, cooperación y mecanismos de 

solución de diferencias.  En la primera Cumbre, efec-

tuada en abril pasado en Perú, Chile, Colombia, 

México y Perú, con la participación de Panamá como 

observador, suscribieron la Declaración sobre la Alian-

za del Pacífico, con la que manifiestan su decisión de 

avanzar en la conformación de un área de integración profunda en el marco del Foro del Arco del Pacífico Latinoame-

ricano, que aliente la integración regional, el desarrollo y la competitividad de los países miembros.  En sus palabras 

de clausura, el Presidente Calderón destacó que en un entorno económico mundial muy complejo, las economías de 

la Cuenca del Pacífico se destacan por su dinámica y enorme potencial, la Alianza del Pacífico permitirá a sus miem-

bros aprovechar esa dinámica con mayores ventajas unidos que de manera independiente. La Alianza permitirá ir 

más allá de la suma de tratados bilaterales, de suyo muy valiosos.  

Aumenta el gusto por el tequila en Japón.  El Consejo Regulador del 

Tequila (CRT), empresas japonesas importadoras de tequila, dueños o 

administradores de bares y asociaciones que promueven la cultura 

mexicana  entre  la  población  japonesa,  organizaron  el  curso  de 

capacitación “Distintivo T” en dos ediciones durante 2011. Dicho curso 

fue impartido por el personal del mismo CRT. El curso “Distintivo T” se 

lleva a cabo en diferentes países con el propósito de difundir conoci-

mientos que permitan reconocer los tequilas que son auténticos, distin-

guir diferencias en calidad, propiedades de diferentes marcas y con ello 

contribuir al prestigio de una bebida ligada a las tradiciones de México. 

Esta actividad ha contado con el apoyo de la Embajada de México, espe-

cialmente de la oficina de ProMéxico en Japón. Como resultado de los 

cursos que se han llevado a cabo en las ciudades de Kioto y Tokio a fi-

nales del 2011, el 25 de noviembre de ese año se llevó a cabo en el Es-

pacio Mexicano de la Embajada de México la ceremonia de entrega del 

reconocimiento “Distintivo T”. Hasta la fecha, el CRT ha diplomado a 51 

personas en Japon y se han otorgado 19 placas de este importante dis-

tintivo. Por su parte la Asociación del Tequila en Japón, establecida en 2008, ha llevado a cabo seminarios de 

promoción de tequila desde ese año con la participación de alrededor de tres mil personas y desde enero del 2011 

lanzó el programa de “Tequila Sommeliers” en el cual se calcula han participado alrededor de 300 personas. La mis-

ma Asociación ha organizado misiones a Guadalajara con visitas a diferentes tequileras a partir de ese mismo año.  
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Participación de México en la feria de robótica más importante a 

nivel internacional. El ingeniero mexicano Marco Mascorro presentó en 

la Feria Internacional de Robótica tres prototipos: un robot humanoide 

capaz de monitorear niveles de radiación de manera remota, sin exponer 

a personas a zonas contaminadas; un robot hexápodo que puede entrar 

en lugares reducidos y peligrosos en busca de personas o para explorar 

terrenos y una silla de ruedas autónoma, que recibe órdenes por medio de 

la voz y sirve para transportar a personas con discapacidad motriz por 

medio de navegación visual.  El ingeniero Mascorro estudia en el Instituto 

Tecnológico de Kanazawa con apoyo del programa de cooperación 

científica de JICA (la Agencia de Cooperación Internacional de Japón) y el 

CONACYT (Consejo de Ciencia y Tecnología de México).  El proyecto de 

robótica aplicada al rescate y exploración en casos de desastre del Inge-

niero Mascorro, es un ejemplo de la sinergia lograda con el programa JICA

-CONACYT en el desarrollo de tecnología de punta con aplicaciones socia-

les que pueden llegar a ser comercialmente viables.  

El Bazar Latinoamericano en 2011 en apoyo de la ciudad de 

Soma. El 2 de noviembre de 2011 México participó en el Bazar La-

tinoamericano con el propósito de recaudar fondos para su envió a 

la Ciudad de Soma, Fukushima, y contribuir así al pago de la cole-

giatura de los niños que perdieron a sus padres en el terremoto 11 

de marzo.  El Bazar Latinoamericano se realiza anualmente con el 

propósito de recaudar fondos destinados a proyectos de asistencia 

para mujeres y niños de la región de América Latina y el Caribe, 

pero este año dio preferencia a las personas que se vieron afecta-

das por el terremoto de marzo. El mismo se efectuó en el Tokyo 

Prince Hotel con la asistencia de la Princesa Hitachi, el cuerpo 

diplomático acreditado en Japón y 2,870 personas de distintas na-

cionalidades.   Esta actividad se organizó principalmente por la 

Asociación de Damas Nipo-Latinoamericanas y del Caribe, la cual 

está integrada por las esposas de los Embajadores de América Lati-

na y del Caribe en Japón, así como por destacadas mujeres japonesas quienes mantienen fuerte vínculos con la 

región. Cabe destacar que la Presidenta Honoraria Vitalicia de esta Asociación es Su Alteza Imperial la Princesa Hita-

chi. 


